
OPRAVY 

Oprava nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/101 ze dne 26. října 2015, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013, pokud jde o regulační 

technické normy ohledně obezřetného oceňování podle čl. 105 odst. 14 

(Úřední věstník Evropské unie L 21 ze dne 28. ledna 2016) 

Strana 58, čl. 9 odst. 4, písmena b) a c): 

místo:  „b)  Každý ze vstupních údajů pro ocenění uvedených v písm. a) bodě i) se posuzuje samostatně. Je-li 
vstupním údajem pro ocenění matice parametrů, vypočte se AVA z oceňovaných expozic, které se váží k 
jednotlivým parametrům v této matici. Pokud se určitý vstupní údaj pro ocenění netýká obchodovatelných 
nástrojů, instituce přiřadí tento vstupní údaj a související oceňovanou expozici k souboru nástrojů 
obchodovatelných na trhu. Počet parametrů vstupních údajů pro ocenění pro účely výpočtu AVA mohou 
instituce pomocí vhodné metodiky zredukovat, jestliže takto redukované parametry budou splňovat 
všechny tyto požadavky: 

i)  celková hodnota redukované oceňované expozice je tatáž jako celková hodnota původní expozice; 

ii)  redukovaný soubor parametrů lze přiřadit k souboru nástrojů obchodovatelných na trhu; 

iii)  poměr níže vymezeného rozptylu 2 k níže vymezenému rozptylu 1, který vychází z historických 
údajů za posledních 100 obchodních dnů, činí méně než 0,1. 

c)  Pro účely tohoto odstavce se ‚rozptylem 1‘ rozumí rozptyl zisků a ztrát plynoucích z oceňované expozice, 
která je počítána z neredukovaných vstupních údajů pro ocenění, a ‚rozptylem 2‘ se rozumí rozptyl zisků 
a ztrát plynoucích z oceňované expozice, která je počítána z neredukovaných vstupních údajů pro 
ocenění, minus oceňovaná expozice, která je počítána z redukovaných vstupních údajů pro ocenění. Je-li 
pro účely výpočtu AVA použit redukovaný počet parametrů, pak konstatování, že jsou splněna kritéria 
písmene b), musí nejméně jednou ročně přezkoumat nezávislý kontrolní útvar v rámci revize metodiky 
započítávání expozic a interní validace.“, 

má být:  „b)  Každý ze vstupních údajů pro ocenění uvedených v písm. a) bodě i) se posuzuje samostatně. Je-li 
vstupním údajem pro ocenění matice parametrů, vypočte se AVA z oceňovaných expozic, které se váží k 
jednotlivým parametrům v této matici. Pokud se určitý vstupní údaj pro ocenění netýká obchodovatelných 
nástrojů, instituce přiřadí tento vstupní údaj a související oceňovanou expozici k souboru nástrojů 
obchodovatelných na trhu. Počet parametrů vstupních údajů pro ocenění pro účely výpočtu AVA mohou 
instituce pomocí vhodné metodiky zredukovat, jestliže takto redukované parametry budou splňovat 
všechny tyto požadavky: 

i)  celková hodnota redukované oceňované expozice je tatáž jako celková hodnota původní expozice; 

ii)  redukovaný soubor parametrů lze přiřadit k souboru nástrojů obchodovatelných na trhu; 

iii)  poměr níže vymezeného rozptylu 2 k níže vymezenému rozptylu 1, který vychází z historických 
údajů za posledních 100 obchodních dnů, činí méně než 0,1. 

Pro účely tohoto odstavce se ‚rozptylem 1‘ rozumí rozptyl zisků a ztrát plynoucích z oceňované expozice, 
která je počítána z neredukovaných vstupních údajů pro ocenění, a ‚rozptylem 2‘ se rozumí rozptyl zisků 
a ztrát plynoucích z oceňované expozice, která je počítána z neredukovaných vstupních údajů pro 
ocenění, minus oceňovaná expozice, která je počítána z redukovaných vstupních údajů pro ocenění. 
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c)  Je-li pro účely výpočtu AVA použit redukovaný počet parametrů, pak konstatování, že jsou splněna 
kritéria písmene b), musí nejméně jednou ročně přezkoumat nezávislý kontrolní útvar v rámci revize 
metodiky započítávání expozic a interní validace.“   

Oprava prováděcího nařízení Komise (EU) 2015/1501 ze dne 8. září 2015 o rámci interoperability 
podle čl. 12 odst. 8 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 910/2014 o elektronické 

identifikaci a službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce na vnitřním trhu 

(Úřední věstník Evropské unie L 235 ze dne 9. září 2015) 

Strana 3, čl. 4 druhá věta: 

místo:  „Výsledky mapování musí být Komisi oznámeny pomocí šablony oznámení stanovené v prováděcím 
rozhodnutí Komise (EU) 2015/1505 (*)  

(*) Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2015/1505 ze dne 8. září 2015, kterým se stanoví technické specifikace 
a formáty důvěryhodných seznamů podle čl. 22 odst. 5 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 910/2014 o elektronické identifikaci a službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce na 
vnitřním trhu (viz strana 26 v tomto čísle Úředního věstníku).“, 

má být:  „Výsledky mapování musí být Komisi oznámeny pomocí šablony oznámení stanovené v prováděcím 
rozhodnutí Komise (EU) 2015/1984 (*)  

(*) Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2015/1984 ze dne 3. listopadu 2015, kterým se stanoví okolnosti, 
formáty a postupy pro oznamování podle čl. 9 odst. 5 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 910/2014 o elektronické identifikaci a službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce na 
vnitřním trhu (Úř. věst. L 289, 5.11.2015, s. 18).“  
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